
åt}börd s. -en -er
åt{börds}språk s.
åt}dragen adj.
åt}drag{ning s.
åtel s. -n åtlar död djur-
kropp som lockbete vid
jakt m.m.

åtel}skytte s.
åter adv. ånyo; tillbaka;
kvar o.d.; däremot, å
andra sidan; våren är åter
här; han åter var av en
annan mening

åter}an{knyta v.
åter}an{knyt{ning s.
åter}an{passa v.
åter}an{pass{ning s.
åter}an{skaffa v.
åter}an{skaff{ning s.
åter{an{skaff{nings}värde s.
åter}an{ställa v.
åter}an{ställ{ning s.
åter}an{vända v.
åter}an{vänd{ning s.
åter}be{rätta v.
åter}be{sätta v.
åter}be{sök s.
åter}be{tala v.
åter}be{tal{ning s.
åter}be{tal{ningspliktig adj.

-t -a
åter{be{tal{nings}skyld{ig adj.

-t -a
åter}bilda v.
åter}bild{ning s.
åter}blick s.
åter}bruk s.
åter}bud s.
åter}bära v. betala tillbaka

m.m.
åter}bär{ing s. -en -ar
åter}börda v. -de föra el. ge
tillbaka

åter}er{inra v.
åter}er{inr{ing s.
åter}er{övra v. _
åter}er{övr{ing s.
åter}fall s.
åter}falla v.
åter{falls}brotts{ling s.
åter{falls}feber s.
åter{falls}frekv{ens s.
åter{falls}för{bryt{are s.

åter}finna v. _
åter}flytta v.
åter}flytt{ning s.
åter}flöde s.
åter}frakt s.
åter}fram{kalla v.
åter}få v. _
åter}få{ende s. -t
åter}färd s.
åter}föda v.
åter}föd{else s.
åter}föra v.
åter}för{ena v.
åter}för{en{ing s.
åter}för{ing s. -en -ar
åter}för{passa v.
åter}för{pass{ning s.
åter}för{skaffa v.
åter}för{sluta v.
åter}för{säkra v.
åter}för{säkr{ing s.
åter}för{sälja v.
åter}för{sälj{are s.
åter}för{sälj{ning s.
åter}för{sätta v.
åter}för{visa v.
åter}för{vis{ning s.
åter}för{värv s.
åter}för{värva v.
åter}ge äv. åter}giva v. _ å.

ngn modet el. ge ngn
modet åter men endast å.
ett samtal el. en mening
o.d.

åter}giv{ande s. -t -n
åter}giv{are s.
åter}giv{bar adj. -t -a
åter}giv{ning s. -en -ar
åter}glans s.
åter}gå v. köpet återgår; å.

till arbetet; allt återgick till
det gamla

åter}gång s., till 1gång
åter{gångs}dom s. -en -ar
åter}gälda v.
åter}hålla v.
åter}håll{ande adj. oböjl. å.

kraft
åter}hållen adj.
åter}håll{sam adj. -t -ma
måttfull o.d.

åter}håll{sam{het s.
åter}hämta v. å. krafter; å.

sig efter chocken sansa sig
o.d.

åter}hämt{ning s.
åter}hör{ande s. oböjl. på å.!
åter}i{gen adv. ånyo; där-
emot

åter}in{föra v.
åter}in{för{ande s. -t
åter}in{kalla v.
åter}in{passa v.
åter}in{pass{ning s.
åter}in{rätta v.
åter}in{sätta v.
åter}in{sätt{ning s.
åter}in{träda v.
åter}in{träde s. -t -n
åter}in{vandra v.
åter}in{vandr{ing s.
åter}in{vest{era v.
åter}in{viga v.
åter}in{vig{ning s.
åter}kalla v. å. ngt i minnet;

å. ett beslut ta tillbaka;
återkallas till livet

åter}kall{else s.
åter}kasta v.
åter}kast{ning s.
åter}klang s.
åter}klinga v.
åter}knyta v.
åter}knyt{ning s.
åter}komma v. _
åter}komm{ande adj. oböjl.

å. utbildning
åter}komst s. -en
åter}koppla v.
åter}koppl{ing s.
åter}krav s.
åter}kräva v. _
åter}köp s.
åter}köpa v.
åter{köps}rätt s.
åter{köps}värde s.
åter}ljud s.
åter}ljuda v., till 1ljuda
åter}lån s.
åter}lån{ing s.
åter}lämna v.
åter}lämn{ing s.
åter}läsa v.
åter}läs{ning s.
åter}lösa v.
åter}lös{are s.

1049 återlösare
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